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Česko-německý terminologický seminář si pro svůj třináctý ročník vybral nové místo konání – Zámecký hotel v Třešti u Jihlavy (Středisko společných činností Akademie věd ČR, www.zamek-trest.cz). Klidné a noblesní prostředí hotelu umístěného v bývalém zámku s rozlehlým lesoparkem poskytlo letošnímu semináři vskutku důstojný rámec.  Hotel je jako zařízení AV ČR významnou měrou využíván pro pořádání vzdělávacích akcí, organizátoři tedy mohli využít přednáškového sálu se vší potřebnou technikou. 

Program semináře reagoval na požadavky a přání, které vyjádřili účastníci seminářů v předchozích ročnících. Téma prvního dne semináře – notářské úkony a jejich terminologie v ČR a SRN – bylo kromě toho i odezvou na vystoupení zástupců Notářské komory na  seminářích KST ČR zaobírajících se všeobecnými záležitostmi a problémy soudního tlumočení: přednášky prezidenta Notářské komory ČR JUDr. Martina Foukala o záležitostech dědictví, konané v červnu 2006, a přednášky JUDr. Bohdana Hallady, vedoucího zahraničního odboru Notářské komory, k výkladu základních pojmů z notářské činnosti, jež se uskutečnila v listopadu 2007. Zájem, který zmíněná vystoupení vzbudila, nám byl podnětem k zařazení problematiky notářské činnosti i na program česko-německého terminologického semináře.

V dopolední části pátečních přednášek vystoupil notář JUDr. Martin Krčma se svým příspěvkem Notářské úkony a jejich terminologie a na jeho vystoupení pak odpoledne navázal Rainer Hebenstreit, advokát a notář z Berlína,  svým příspěvkem Das Amt des Notars in Deutschland. Oba notáři poutavým, bezprostředním  způsobem na řadě příkladů z praxe vysvětlili rozdíly v postavení a činnosti notářů v právním systému České republiky a naopak SRN a věnovali se konkrétním případům výkonu činnosti v oblasti dědického práva, sepisování listin a v neposlední řadě také úloze soudních tlumočníků při tlumočení a překladu notářských zápisů. Účastníci semináře měli jako obvykle možnost bezprostředně během přednášky klást případné dotazy a nutno podotknout, že oba notáři zodpověděli každou otázku s vysokou fundovaností.  Pro lepší orientaci v dané problematice obdrželi všichni účastníci semináře celou řadu písemných dokumentů, které byly zahrnuty do sborníku semináře. O vysoké úrovni vystoupení obou notářů svědčí také fakt, že v dotazníku ze semináře byla jejich prezentace ohodnocena nejvyšším možným oceněním.     

Sobotní dopoledne věnovali organizátoři daňové a účetní terminologii. Ta se sice vyskytla již na dřívějších česko-německých terminologických seminářích před několika lety, ale problematika je to natolik živá a stále se vyvíjející podle toho, jak se mění příslušné právní předpisy upravující tuto oblast, že organizátoři pružně reagovali na poptávku soudních tlumočníků po tomto tématu a zařadili je na pořad letošního setkání. Se žádostí o vystoupení se obrátili na osobu z nejpovolanějších, Mgr. Magdu Stehnovou, členku Komory daňových poradců ČR a autorku česko-německého a německo-českého Odborného slovníku pro účetnictví, výkazy a DPH. Předvídali jsme, že se nám dostane fundovaných a komplexních informací, přednáška Mgr. Stehnové však předčila veškerá očekávání. Ať se účastníci zeptali z daného oboru na cokoli, dostalo se jim promptní a konkrétní odpovědi i s případnými odkazy a upozorněními na související pojmy. Paní Mgr. Stehnová sklidila v závěru své přednášky bouřlivý potlesk a všichni účastníci vyjádřili přání vrátit se k daňové a účetní terminologii na některém z dalších česko-německých seminářů. 

Název sobotní odpolední přednášky Vinařství – základní názvosloví, druhy vína, charakteristika vína signalizoval, že se budeme věnovat tématu, jaké se na žádném z terminologických seminářů pořádaných KST ČR dosud nevyskytlo. S rozvojem agroturistiky, vinařských stezek a s tím souvisejících aktivit se tlumočníci stále častěji setkávají s požadavkem na překlady příslušných odborných i propagačních materiálů a odpovídající terminologii často potřebují i při tlumočení projevů zástupců státních orgánů na nejrůznější úrovni. Tématu se ujala PhDr. Jitka Sýkorová z Mendelovy lesnické a zemědělské univerzity v Brně, která do své přednášky zahrnula množství informací o pěstování vinné révy, sklizni a zpracování hroznů i způsobu hodnocení vína. Související terminologii poskytla všem účastníkům ve formě tištěného slovníčku. Organizátoři však chtěli účastníkům semináře dopřát i možnost poznat, jak se víno správně odborně hodnotí a jak taková řízená degustace vypadá. Přání organizátorů vyšel vstříc Doc. Ing. Miloš Michlovský, CSc., z přední české vinařské společnosti Vinselekt Michlovský a. s. Nejenže poskytl formou velkorysého sponzorského daru vína pro řízenou degustaci, která proběhla v rámci přednášky, ale také se přednášky osobně zúčastnil a každý z předvedených 8 vzorků odborně charakterizoval. Šarmantní a milá Ing. Lenka Michlovská se s velkou péčí věnovala prezentaci a podávání degustovaných vín. 

Na nedělní dopoledne připadlo téma Forenzní a paternitní soudní posudky s využitím metod DNA analýzy. Jak už sám název přednášky napovídá,  jednalo se o závažné a terminologicky obtížné téma, jehož se však oba přednášející, Ing. Aleš Hořínek z Ústavu biologie a lékařské genetiky I. LF UK Praha a Doc. RNDr. Marie Korabečná, Ph.D., z Ústavu biologie LF UK Plzeň  zhostili se zápalem a nadšením sobě vlastním.  Ing. Hořínek nejprve vysvětlil podstatu problematiky DNA analýzy a vysvětlil obsah nejfrekventovanějších odborných pojmů. Doc. RNDr. Korabečná, Ph.D. pak na příkladu vzorového posudku sepsaného v němčině názorně předvedla, s jakou podobou materiálů se mohou tlumočníci ve své praxi setkat. 

Na jejich příspěvek přímo navázala Mgr. Catherina Štifterová, pracovnice Celní správy ČR a soudní tlumočnice, svou prezentací Základní terminologie k problematice DNA analýzy v rámci trestního řízení. Tento příspěvek vycházel  z její bohaté praxe a účastníkům semináře poskytl aktuální terminologii z této oblasti spolu s vysvětlením obsahu příslušných pojmů. 

Jednotlivá témata byla i letos doplněna terminologickým workshopem či terminologickou diskusí, kterou vedli naši oblíbení lektoři z katedry jazyků Právnické fakulty Univerzity Karlovy PhDr. Milena Horálková a Dr. Michael Wilding. 

Rušnou pracovní atmosféru semináře doplnila páteční a sobotní večerní posezení.  Na páteční večer si PhDr. Alena Jakubíčková, předsedkyně dozorčí rady KST ČR a zároveň i účastnice semináře, připravila poutavé vyprávění o Jihlavě a její historii, jihlavském regionu a jihlavském jazykovém ostrově (Iglauer Sprachinsel). 

Sobotní večer byl pak věnován společenskému posezení. Vystoupila na něm cimbálová muzika Habáni z Čejkovic a zúčastnili se jej rovněž manželé Michlovských s ukázkami své produkce prezentovanými již v rámci sobotní odpolední přednášky. Byly tak dány základní předpoklady pro neformální setkání nesené v moravském duchu, při kterém si účastníci zazpívali i zatančili při cimbálce či poseděli u chutného občerstvení a vynikajícího vína z produkce společnosti Vinselekt Michlovský. Závěrem došlo i na zpívání při kytaře, na kterou zahrál – jako i v minulých letech – náš kolega Pavel Schleiss.      

Organizátoři neopomenuli vyzdvihnout roli, kterou při zajišťování semináře hraje Česko-německý fond budoucnosti. Již při neformálním zahájení semináře ve čtvrtek večer, poté při oficiálním zahájení jednání v pátek ráno a závěrem i při ukončení semináře v neděli v poledne zdůraznili, že Fond budoucnosti podpořil tento projekt letos částkou 65.000 Kč a významně tak přispěl k jeho úspěšnosti. Logo Fondu budoucnosti bylo po celou dobu semináře umístěno na čestném místě v  čele konferenčního sálu. 

Příspěvek na projekt Česko-německého terminologického semináře poskytl i bankovní dům UniCredit Bank Czech Republic ve výši 10.000 Kč. Specialistka alternativní distribuce II oddělení segmentu svobodných povolání paní Monika Šmolíková úvodem semináře prezentovala produkty banky včetně speciálního programu pro soudní tlumočníky jako významné skupiny příslušníků svobodných povolání, na které se tato bankovní instituce zvlášť zaměřuje. 

Ke sponzorům semináře se připojila i společnost Vinselekt Michlovský a. s., která dodala vína pro řízenou degustaci proběhnuvší při přednášce o vinařské terminologii a v osobě předního vinařského odborníka Doc. Ing. Miloše Michlovského, CSc., názorně předvedla, jak poutavě, zábavně a s jakou láskou a entuziasmem lze toto obsáhlé téma prezentovat. 

